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1 Section 4 of New Brunswick Regulation 2001-89
under the Assessment and Planning Appeal Board Act is
amended

1 L’article 4 du Règlement du Nouveau-Brunswick
2001-89 pris en vertu de la Loi sur la Commission d’appel
en matière d’évaluation et d’urbanisme est modifié

(a) in subsection (3) a) au paragraphe (3),

(i) by repealing paragraph (f); (i) par l’abrogation de l’alinéa f);

(ii) by adding after paragraph (r) the following: (ii) par l’adjonction de ce qui suit après l’ali-
néa r) :

(r.1) the regional municipality of Grand Tracadie-
Sheila continued under the Regional Municipality of
Grand Tracadie-Sheila Regulation - Municipalities
Act, the territorial limits of which are set out under that
regulation,

r.1) la municipalité régionale de Grand Tracadie-
Sheila maintenue en vertu du Règlement sur la munici-
palité régionale de Grand Tracadie-Sheila - Loi sur les
municipalités et dont les limites territoriales y sont éta-
blies,

(iii) by repealing paragraph (w); (iii) par l’abrogation de l’alinéa w);

(iv) by repealing paragraph (hh); (iv) par l’abrogation de l’alinéa hh);

(v) by repealing paragraph (jj); (v) par l’abrogation de l’alinéa jj);

(vi) by repealing paragraph (ll); (vi) par l’abrogation de l’alinéa ll);

(vii) by repealing paragraph (pp); (vii) par l’abrogation de l’alinéa pp);

(viii) by repealing paragraph (ddd); (viii) par l’abrogation de l’alinéa ddd);

(ix) by repealing paragraph (jjj); (ix) par l’abrogation de l’alinéa jjj);
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(x) by repealing paragraph (kkk); (x) par l’abrogation de l’alinéa kkk);

(xi) by repealing paragraph (mmm); (xi) par l’abrogation de l’alinéa mmm);

(xii) by repealing paragraph (ooo); (xii) par l’abrogation de l’alinéa ooo);

(xiii) by repealing paragraph (ppp); (xiii) par l’abrogation de l’alinéa ppp);

(xiv) by repealing paragraph (rrr); (xiv) par l’abrogation de l’alinéa rrr);

(xv) by repealing paragraph (ttt); (xv) par l’abrogation de l’alinéa ttt);

(xvi) by repealing paragraph (uuu); (xvi) par l’abrogation de l’alinéa uuu);

(xvii) by repealing paragraph (zzz); (xvii) par l’abrogation de l’alinéa zzz);

(b) in subsection (4) b) au paragraphe (4),

(i) by repealing paragraph (k); (i) par l’abrogation de l’alinéa k);

(ii) by repealing paragraph (x); (ii) par l’abrogation de l’alinéa x);

(iii) by repealing paragraph (ee). (iii) par l’abrogation de l’alinéa ee).

2 This Regulation comes into force on July 1, 2014. 2 Le présent règlement entre en vigueur le 1er juillet
2014.
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